
EUROOPAN PARLAMENTIN JA NEUVOSTON ASETUS (EY) N:o 471/2009, 

annettu 6 päivänä toukokuuta 2009, 

kolmansien maiden kanssa käytävää ulkomaankauppaa koskevista yhteisön tilastoista ja neuvoston 
asetuksen (EY) N:o 1172/95 kumoamisesta 

(ETA:n kannalta merkityksellinen teksti) 

EUROOPAN PARLAMENTTI JA EUROOPAN UNIONIN NEUVOSTO, 
jotka 

ottavat huomioon Euroopan yhteisön perustamissopimuksen ja 
erityisesti sen 285 artiklan 1 kohdan, 

ottavat huomioon komission ehdotuksen, 

ottavat huomioon Euroopan keskuspankin lausunnon ( 1 ), 

noudattavat perustamissopimuksen 251 artiklassa määrättyä 
menettelyä ( 2 ) 

sekä katsovat seuraavaa: 

(1) Jäsenvaltioiden ja kolmansien maiden välisiä kauppavir
toja koskevat tilastotiedot ovat olennaisen tärkeitä yh
teisön talous- ja kauppapolitiikan sekä yksittäisten tava
roiden markkinatilanteen muutosten analysoinnin kan
nalta. Tilastojärjestelmän avoimuutta olisi lisättävä, jotta 
se voisi mukautua hallintoympäristön muutoksiin ja täyt
tää käyttäjien uudet tarpeet. Yhteisön ja sen jäsenmaiden 
tavarakauppaa kolmansien maiden kanssa koskevista ti
lastoista 22 päivänä toukokuuta 1995 annettu neuvoston 
asetus (EY) N:o 1172/95 ( 3 ) olisi sen vuoksi korvattava 
Euroopan yhteisön perustamissopimuksen 285 artiklan 2 
kohdan vaatimukset täyttävällä uudella asetuksella. 

(2) Ulkomaankaupan tilastot perustuvat tietoihin, jotka saa
daan yhteisön tullikoodeksista 12 päivänä lokakuuta 
1992 annetussa neuvoston asetuksessa (ETY) N:o 
2913/92 ( 4 ), jäljempänä ’tullikoodeksi’, tarkoitetuista 
tulli-ilmoituksista. Euroopan yhdentymisen eteneminen 
ja siitä johtuvat muutokset tullauskäytännöissä, mukaan 
lukien yhteisölupa yksinkertaistettujen menettelyjen tai 
kotitullausmenettelyn käyttöä varten, sekä keskitetty tul
liselvitys, johon päästään meneillään olevan tullikoodek
sin nykyaikaistamisen seurauksena, tullikoodeksi sellai
sena kuin se on yhteisön tullikoodeksista (uudistettu tul
likoodeksi) 23 päivänä huhtikuuta 2008 annetussa Eu

roopan parlamentin ja neuvoston asetuksessa (EY) N:o 
450/2008 ( 5 ), jäljempänä ”uudistettu tullikoodeksi”, edel
lyttävät joitakin muutoksia. Erityisesti ne tekevät tarpeel
liseksi mukauttaa tapaa, jolla ulkomaankaupan tilastoja 
laaditaan, tarkastella uudelleen vientijäsenvaltion ja tuon
tijäsenvaltion käsitteitä sekä määritellä entistä täsmälli
semmin yhteisön tilastojen laadinnassa käytettävät tieto
lähteet. 

(3) Tullimuodollisuuksien ja -valvonnan yksinkertaistaminen 
uudistetun tullikoodeksin nojalla voi johtaa siihen, ettei 
tulli-ilmoituksia ole saatavilla. Jotta ulkomaankaupan ti
lastojen kerääminen olisi edelleen aukotonta, olisi toteu
tettava toimenpiteitä sen varmistamiseksi, että ne talou
den toimijat, jotka hyötyvät yksinkertaistamisesta, toimit
tavat tilastotietoja. 

(4) Paperittomasta tullin ja kaupan toimintaympäristöstä 
15 päivänä tammikuuta 2008 tehdyssä Euroopan parla
mentin ja neuvoston päätöksessä N:o 70/2008/EY ( 6 ) sää
detään sähköisestä tullijärjestelmästä tulli-ilmoituksiin si
sältyvien tietojen vaihtoa varten. Jotta pystytään kirjaa
maan jäsenvaltioiden ja kolmansien maiden väliset fyysi
set tavaravirrat ja varmistamaan, että tiedot tuonnista ja 
viennistä ovat saatavilla asianomaisessa jäsenvaltiossa, 
tulli- ja tilastoviranomaisten väliset järjestelyt ovat tar
peen ja ne olisi määriteltävä. Tähän sisältyvät jäsenvalti
oiden viranomaisten välistä tietojenvaihtoa koskevat 
säännöt. Tässä tietojenvaihtojärjestelmässä olisi käytettävä 
mahdollisimman paljon hyväksi tulliviranomaisten perus
tamia rakenteita. 

(5) Jotta yhteisön vienti ja tuonti voidaan kohdentaa tiettyyn 
jäsenvaltioon, on tarpeen kerätä tuonnin osalta tiedot 
”määräjäsenvaltiosta” ja viennin osalta tiedot ”todellisesta 
vientijäsenvaltiosta”. Näitä jäsenvaltioita olisi keskipitkällä 
aikavälillä alettava pitää tuonti- ja vientijäsenvaltioina ul
komaankaupan tilastointia varten. 

(6) Tämän asetuksen soveltamista varten olisi ulkomaankau
pan piiriin kuuluvat tavarat luokiteltava tariffi- ja tilasto
nimikkeistöstä ja yhteisestä tullitariffista 23 päivänä hei
näkuuta 1987 annetun neuvoston asetuksen (ETY) 
N:o 2658/87 ( 7 ), jäljempänä ’yhdistetty nimikkeistö’, mu
kaisesti.
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(7) Euroopan keskuspankki ja komissio tarvitsevat tietoa eu
ron käytöstä kansainvälisessä tavarakaupassa, ja siksi 
viennin ja tuonnin laskutusvaluutta olisi ilmoitettava agg
regoidulla tasolla. 

(8) Kauppaneuvotteluja ja sisämarkkinoiden hallinnointia 
varten komission olisi saatava yksityiskohtaiset tiedot 
yhteisöön tuotujen tavaroiden etuuskohtelusta. 

(9) Ulkomaankaupan tilastoista saadaan tietoa maksutaseen 
ja kansantalouden tilinpidon laatimista varten. Ominai
suudet, joiden avulla nämä tiedot voidaan mukauttaa 
maksutasetarkoituksiin, olisi sisällytettävä pakollisiin va
kiotietoihin. 

(10) Yhdenmukaisia säännöksiä ei sovelleta tullivarastoja ja 
vapaa-alueita koskeviin jäsenvaltioiden tilastoihin. Tällais
ten tilastojen laatiminen kansallisia tarkoituksia varten 
säilyy kuitenkin valinnaisena. 

(11) Jäsenvaltioiden olisi toimitettava Eurostatille vuosittaiset 
aggregoidut tiedot jaoteltuina yritysten ominaisuustieto
jen mukaan. Näitä tietoja voidaan käyttää esimerkiksi 
analysoitaessa eurooppalaisten yritysten toimintaa globa
lisaation näkökulmasta. Yritys- ja kauppatilastojen välinen 
yhteys luodaan yhdistämällä tulli-ilmoituksesta saatavat 
tuojaa ja viejää koskevat tiedot tietoihin, joita vaaditaan 
tilastointiin tarkoitettujen yritysrekisterien laatimista kos
kevan yhteisen kehyksen vahvistamisesta 20 päivänä hel
mikuuta 2008 annetun Euroopan parlamentin ja neuvos
ton asetuksen (EY) N:o 177/2008 ( 1 ) nojalla. 

(12) Euroopan tilastoista 11 päivänä maaliskuuta 2009 anne
tulla neuvoston asetuksella (EY) N:o 223/2009 ( 2 ) on 
luotu viitekehys tämän asetuksen säännöksille. Koska ta
varakauppaa koskevat tiedot ovat hyvin yksityiskohtaisia, 
tarvitaan kuitenkin erityiset luottamuksellisuutta koskevat 
säännöt, jotta nämä tilastot olisivat merkityksellisiä. 

(13) Salassa pidettävien tilastotietojen luovuttamisesta sääde
tään asetuksessa (EY) N:o 223/2009 sekä salassa pidettä
vien tilastotietojen luovuttamisesta Euroopan yhteisöjen 
tilastotoimistolle 11 päivänä kesäkuuta 1990 annetussa 
neuvoston asetuksessa (ETY, Euratom) N:o 1588/90 ( 3 ). 
Näiden asetusten mukaisesti toteutetuilla toimenpiteillä 

varmistetaan salassa pidettävien tietojen fyysinen ja loo
ginen suojaus sekä se, ettei tietoja yhteisön tilastoja tuo
tettaessa ja levitettäessä paljasteta sääntöjenvastaisesti eikä 
käytetä muuhun kuin tilastointitarkoituksiin. 

(14) Tuottaessaan ja levittäessään tämän asetuksen mukaisesti 
yhteisön tilastoja kansallisten ja yhteisön tilastoviran
omaisten olisi otettava huomioon periaatteet, jotka on 
vahvistettu tilasto-ohjelmakomitean 24 päivänä helmi
kuuta 2005 hyväksymissä Euroopan tilastoja koskevissa 
käytännesäännöissä ja liitetty kansallisten ja yhteisön ti
lastoviranomaisten riippumattomuudesta, koskematto
muudesta ja vastuuvelvollisuudesta 25 päivänä touko
kuuta 2005 annettuun komission suositukseen. 

(15) Olisi laadittava sellaisia erityissäännöksiä, jotka pysyvät 
voimassa, kunnes tullilainsäädännön muutokset johtavat 
siihen, että tulli-ilmoitus sisältää lisätietoja ja kunnes yh
teisön lainsäädäntö vaatii tullitietojen vaihtoa sähköisessä 
muodossa. 

(16) Jäsenvaltiot eivät voi riittävällä tavalla saavuttaa tämän 
asetuksen tavoitetta, joka on yhteisten puitteiden aikaan
saaminen yhteisön ulkomaankauppatilastojen järjestel
mälliselle tuottamiselle, vaan se voidaan toiminnan laa
juuden ja vaikutusten vuoksi saavuttaa paremmin yh
teisön tasolla, joten yhteisö voi toteuttaa toimenpiteitä 
perustamissopimuksen 5 artiklassa vahvistetun toissijai
suusperiaatteen mukaisesti. Mainitussa artiklassa vahviste
tun suhteellisuusperiaatteen mukaisesti tässä asetuksessa 
ei ylitetä sitä, mikä on tämän tavoitteen saavuttamiseksi 
tarpeen. 

(17) Tämän asetuksen täytäntöönpanoa varten tarvittavista 
toimenpiteistä olisi päätettävä menettelystä komissiolle 
siirrettyä täytäntöönpanovaltaa käytettäessä 28 päivänä 
kesäkuuta 1999 tehdyn neuvoston päätöksen 
1999/468/EY ( 4 ) mukaisesti. 

(18) Komissiolle olisi erityisesti siirrettävä toimivalta mukaut
taa luetteloa tullimenettelyistä tai tulliselvitysmuodoista, 
joilla määritetään vienti ja tuonti ulkomaankaupan tilas
toja varten, ottaa käyttöön erilaisia tai erityisiä sääntöjä 
sellaisten tavaroiden tai tavaroiden liikkeiden osalta, jotka 
menetelmiin liittyvistä syistä edellyttävät erityissäännök
siä, mukauttaa ulkomaankaupan tilastojen ulkopuolelle 
jätettäviä tavaroita tai tavaroiden liikkeitä koskevaa luet
teloa, määritellä tiettyjen tavaroiden tai tiettyjen tavaroi
den liikkeiden tuonnin ja viennin kirjaamiseen käytettäviä 
muita tietolähteitä kuin tulli-ilmoitus, määritellä tilastotie
dot, mukaan lukien käytettävät koodit, vahvistaa tiettyjä
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tavaroita ja tiettyjä tavaroiden liikkeitä koskevat tietovaa
timukset, vahvistaa tilastojen laatimista koskevat vaati
mukset, määritellä otosten ominaisuudet, vahvistaa rapor
tointikausi ja aggregointitaso kumppanimaiden, tavaroi
den ja valuuttojen osalta sekä myös mukauttaa tilastojen 
toimittamisen määräaikaa, sisältöä, kattavuutta ja jo toi
mitettujen tilastojen tarkistamisen edellytyksiä sekä myös 
vahvistaa määräaika yritysten ominaisuustietojen mukaan 
ja ulkomaankaupan laskutusvaluutan mukaan jaoteltujen 
tilastojen toimittamiseksi. Koska nämä toimenpiteet ovat 
laajakantoisia ja niiden tarkoituksena on muuttaa tämän 
asetuksen muita kuin keskeisiä osia, myös täydentämällä 
sitä uusilla muilla kuin keskeisillä osilla, ne on hyväksyt
tävä päätöksen 1999/468/EY 5 a artiklassa säädettyä val
vonnan käsittävää sääntelymenettelyä noudattaen, 

OVAT ANTANEET TÄMÄN ASETUKSEN: 

1 artikla 

Kohde 

Tässä asetuksessa säädetään yhteiset puitteet kolmansien maiden 
kanssa käytävää tavarakauppaa koskevien yhteisön tilastojen, 
jäljempänä ’ulkomaankaupan tilastot’, järjestelmälliselle tuotta
miselle. 

2 artikla 

Määritelmät 

Tässä asetuksessa tarkoitetaan 

a) ’tavaroilla’ kaikkea irtainta omaisuutta, myös sähkövirtaa; 

b) ’yhteisön tilastoalueella’ tullikoodeksissa määriteltyä yhteisön 
tullialuetta sekä Saksan liittotasavallan alueella olevaa Helgo
landin saarta; 

c) ’kansallisilla tilastoviranomaisilla’ kansallisia tilastolaitoksia ja 
muita elimiä, jotka kussakin jäsenvaltiossa vastaavat ulko
maankaupan tilastojen tuottamisesta; 

d) ’tulliviranomaisilla’ tullikoodeksissa määriteltyjä tulliviran
omaisia; 

e) ”tulli-ilmoituksella” tullikoodeksissa määriteltyä tulli-ilmoi
tusta; 

f) ’tullin päätöksellä’ tulliviranomaisten suorittamaa, hyväksyt
tyjä tulli-ilmoituksia koskevaa hallinnollista tointa, jolla on 
oikeudellisia vaikutuksia yhteen tai useampaan henkilöön. 

3 artikla 

Soveltamisala 

1. Ulkomaankaupan tilastoihin kirjataan tavaroiden vienti ja 
tuonti. 

Jäsenvaltioiden on kirjattava vienti silloin, kun tavara poistuu 
yhteisön tilastoalueelta jonkin seuraavassa mainitun, tullikoo
deksissa määritellyn tullimenettelyn tai tulliselvitysmuodon mu
kaisesti: 

a) vienti; 

b) ulkoinen jalostus; 

c) jälleenvienti sisäisen jalostuksen tai tullivalvonnassa tapahtu
van valmistuksen jälkeen. 

Jäsenvaltioiden on kirjattava tuonti silloin, kun tavara tulee yh
teisön tilastoalueelle jonkin seuraavassa mainitun, tullikoodek
sissa määritellyn tullimenettelyn mukaisesti: 

a) luovutus vapaaseen liikkeeseen; 

b) sisäinen jalostus; 

c) tullivalvonnassa tapahtuva valmistus. 

2. Toimenpiteet, joiden tarkoituksena on muuttaa tämän ase
tuksen muita kuin keskeisiä osia, jotka koskevat 1 kohdassa 
tarkoitettujen tullimenettelyjen ja tulliselvitysmuotojen luetteloi
den mukauttamista tullikoodeksin muutosten tai kansainvälisistä 
sopimuksista johtuvien säännösten huomioon ottamiseksi, hy
väksytään 11 artiklan 3 kohdassa tarkoitettua valvonnan käsit
tävää sääntelymenettelyä noudattaen. 

3. Tietyt tavarat tai tavaroiden liikkeet edellyttävät menetel
miin liittyvistä syistä erityissäännöksiä. Tämä koskee teollisuus
laitoksia, aluksia ja ilma-aluksia, merestä saatavia tuotteita, aluk
siin ja ilma-aluksiin toimitettuja tavaroita, porrastettuja toimi
tuksia, sotilastarvikkeita, merellä oleviin laitoksiin tarkoitettuja 
tai niistä peräisin olevia tavaroita, avaruusaluksia, sähkövirtaa 
ja kaasua sekä jätteitä, jäljempänä ’tietyt tavarat tai tietyt tava
roiden liikkeet’. 

Toimenpiteet, joiden tarkoituksena on muuttaa tämän asetuksen 
muita kuin keskeisiä osia, myös täydentämällä sitä, ja jotka 
koskevat tiettyjä tavaroita ja tiettyjä tavaroiden liikkeitä sekä 
niihin sovellettavia erilaisia tai erityisiä säännöksiä, hyväksytään 
11 artiklan 3 kohdassa tarkoitettua valvonnan käsittävää sään
telymenettelyä noudattaen.
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4. Tietyt tavarat tai tietyt tavaroiden liikkeet jätetään mene
telmiin liittyvistä syistä ulkomaankaupan tilastojen ulkopuolelle. 
Tämä koskee monetaarista kultaa ja laillisia maksuvälineitä, ta
varoita, jotka on tarkoitettu diplomaattiseen tai luonteeltaan 
vastaavaan käyttöön, tavaroiden liikkeitä tuoja- ja viejävaltion 
ja niiden ulkomaille sijoitettujen kansallisten asevoimien välillä 
sekä tiettyjä ulkomaisten asevoimien hankkimia ja hallussa pi
tämiä tavaroita; erityisiä tavaroita, jotka eivät ole liiketoimen 
kohteena; satelliittien laukaisulaitteiden laukaisua edeltäviä liik
keitä; korjattavina käytettäviä ja käytettyjä tavaroita; väliaikaisesti 
käytettäviä tai käytettyjä tavaroita; mukautettujen tietojen ja ver
kon kautta ladattujen tietojen kuljetukseen käytettäviä tavaroita; 
sekä tavaroita, jotka on ilmoitettu tulliviranomaisille suullisesti 
ja jotka ovat joko luonteeltaan kaupallisia, mikäli niiden arvo ei 
ylitä tilastollista kynnysarvoa, joka on arvona ilmaistuna 1 000 
euroa tai nettopainona ilmaistuna 1 000 kilogrammaa, tai jotka 
ovat luonteeltaan ei-kaupallisia. 

Toimenpiteet, joiden tarkoituksena on muuttaa tämän asetuksen 
muita kuin keskeisiä osia, myös täydentämällä sitä, ja jotka 
tavaroiden ja tavaroiden liikkeiden jättämistä ulkomaankaupan 
tilastojen ulkopuolelle, hyväksytään 11 artiklan 3 kohdassa tar
koitettua valvonnan käsittävää sääntelymenettelyä noudattaen. 

4 artikla 

Tietolähde 

1. Edellä 3 artiklan 1 kohdassa tarkoitettua tavaroiden tuon
tia ja vientiä koskevien tietojen lähteenä on tulli-ilmoitus, mu
kaan luettuna mahdolliset tilastotietojen tarkistukset tai muutok
set, jotka johtuvat tulliviranomaisten sitä koskevista päätöksistä. 

2. Jos tullimuodollisuuksien ja -valvonnan edelleen yksinker
taistaminen uudistetun tullikoodeksin 116 artiklan mukaisesti 
johtaa siihen, että tulliviranomaisten saatavilla ei ole tuontia ja 
vientiä koskevia tietoja, talouden toimijan, jota yksinkertaistami
nen koskee, on toimitettava tämän asetuksen 5 artiklassa mää
ritellyt tilastotiedot. 

3. Jäsenvaltiot voivat edelleen käyttää kansallisten tilastojensa 
laatimiseen muita tietolähteitä, kunnes tämän asetuksen 7 artik
lan 2 kohdassa tarkoitettu sähköisessä muodossa tapahtuva kes
kinäisen tiedonvaihdon mekanismi on otettu käyttöön. 

4. Edellä 3 artiklan 3 kohdassa tarkoitettujen tiettyjen tava
roiden tai tiettyjen tavaroiden liikkeiden osalta voidaan käyttää 
muita tietolähteitä kuin tulli-ilmoitusta. 

5. Toimenpiteet, joiden tarkoituksena on muuttaa tämän ase
tuksen muita kuin keskeisiä osia, myös täydentämällä sitä, ja 
jotka koskevat tämän artiklan 2 ja 4 kohdan mukaisesti tapah
tuvaa tietojen keruuta, hyväksytään 11 artiklan 3 kohdassa tar
koitettua valvonnan käsittävää sääntelymenettelyä noudattaen. 
Näissä toimenpiteissä on otettava tarkoin huomioon tarve luoda 
tehokas järjestelmä, jossa talouden toimijoiden ja viranomaisten 
hallinnollinen rasitus on mahdollisimman pieni. 

5 artikla 

Tilastotiedot 

1. Jäsenvaltioiden on saatava 3 artiklan 1 kohdassa tarkoitet
tua tuontia ja vientiä koskevista tiedostoista seuraavat tiedot: 

a) kauppavirta (tuonti, vienti); 

b) viitekuukausi; 

c) tavaroiden tilastollinen arvo tuonti- tai vientijäsenvaltion 
kansallisella rajalla; 

d) määrä nettopainona ja muuna paljousyksikkönä, jos tämä 
on mainittu tulli-ilmoituksessa; 

e) liikkeenharjoittaja, joka on tuonnin osalta maahantuoja tai 
vastaanottaja ja viennin osalta viejä tai lähettäjä; 

f) tuonti- tai vientijäsenvaltio, eli jäsenvaltio, jossa tulli-ilmoi
tus on tehty, jos tämä on mainittu tulli-ilmoituksessa: 

i) tuonnin osalta määräjäsenvaltio; 

ii) viennin osalta todellinen vientijäsenvaltio; 

g) kumppanimaa, joka on 

i) tuonnin osalta alkuperämaa ja lähetysmaa; 

ii) viennin osalta viimeinen tunnettu määrämaa; 

h) tavarat yhdistetyn nimikkeistön mukaisesti esitettyinä, eli 

i) tuonnin osalta Taric-alanimikkeen tavarakoodi; 

ii) viennin osalta yhdistetyn nimikkeistön alanimikkeen ta
varakoodi; 

i) tullimenettelykoodi, jonka perusteella tilastollinen menettely 
määräytyy; 

j) liiketoimen luonne, jos se on mainittu tulli-ilmoituksessa; 

k) tullin myöntämä etuuskohtelu maahantuonnissa; 

l) laskutusvaluutta, jos se on mainittu tulli-ilmoituksessa; 

m) kuljetusmuoto eriteltynä seuraavasti: 

i) kuljetusmuoto rajalla; 

ii) sisäinen kuljetusmuoto; 

iii) kontti.
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2. Toimenpiteet, joiden tarkoituksena on muuttaa tämän ase
tuksen muita kuin keskeisiä osia sitä täydentämällä, ja jotka 
koskevat tämän artiklan 1 kohdassa tarkoitettujen tietojen tar
kempaa määrittelyä, hyväksytään 11 artiklan 3 kohdassa tarkoi
tettua valvonnan käsittävää sääntelymenettelyä noudattaen. 

3. Näiden tietojen on sisällyttävä tulli-ilmoitukseen, jollei toi
sin ilmoiteta ja tämän rajoittamatta tullilainsäädännön sovelta
mista. 

4. Edellä 3 artiklan 3 kohdassa tarkoitettujen tiettyjen tava
roiden tai tiettyjen tavaroiden liikkeiden ja 4 artiklan 2 kohdan 
mukaisesti toimitettujen tietojen osalta tietoja voidaan vaatia 
rajoitetusti. 

Toimenpiteet, joiden tarkoituksena on muuttaa tämän asetuksen 
muita kuin keskeisiä osia sitä täydentämällä ja jotka koskevat 
näitä rajoitetusti vaadittuja tietoja, hyväksytään 11 artiklan 3 
kohdassa tarkoitettua valvonnan käsittävää sääntelymenettelyä 
noudattaen. 

6 artikla 

Ulkomaankaupan tilastojen laatiminen 

1. Jäsenvaltioiden on laadittava kultakin viitekuukaudelta ti
lastot tavaroiden tuonnista ja viennistä niiden arvon ja määrän 
mukaan ilmaistuina seuraavasti: 

a) tavarakoodi; 

b) tuonti/vientijäsenvaltiot; 

c) kumppanimaat; 

d) tilastollinen menettely; 

e) liiketoimen luonne; 

f) etuuskohtelu tuonnissa; 

g) kuljetusmuoto. 

Komissio voi määrittää tilastojen laatimista koskevat täytäntöön
panosäännöt 11 artiklan 2 kohdassa tarkoitettua menettelyä 
noudattaen. 

2. Jäsenvaltioiden on laadittava kauppaa koskevat vuosittaiset 
tilastot yritysten ominaisuustietojen mukaisesti, joita ovat yrityk
sen taloudellinen toimiala Euroopan yhteisön yhteisen tilastolli
sen toimialaluokituksen (NACE) pääluokan tai kaksinumerota
son mukaisesti ja kokoluokka työntekijöiden lukumäärän mu
kaan mitattuna. 

Tilastot on laadittava yhdistämällä asetuksen (EY) N:o 177/2008 
mukaisesti kirjatut yritysten ominaisuustiedot tämän asetuksen 
5 artiklan 1 kohdan mukaisesti kirjattuihin tuontia ja vientiä 
koskeviin tietoihin. Tätä varten kansallisten tulliviranomaisten 
on toimitettava kansallisille tilastoviranomaisille asianomainen 
elinkeinonharjoittajan tunnistenumero. 

Toimenpiteet, joiden tarkoituksena on muuttaa tämän asetuksen 
muita kuin keskeisiä osia sitä täydentämällä ja jotka koskevat 
tietojen ja näiden laadittavien tilastojen yhdistämistä, hyväksy
tään 11 artiklan 3 kohdassa tarkoitettua valvonnan käsittävää 
sääntelymenettelyä noudattaen. 

3. Jäsenvaltioiden on joka toinen vuosi laadittava kauppaa 
koskevat tilastot jaoteltuna laskutusvaluutan mukaan. 

Jäsenvaltioiden on laadittava tilastot käyttämällä edustavaa 
otosta sellaisista tulli-ilmoituksista saaduista tuontia ja vientiä 
koskevista tiedoista, jotka sisältävät tiedon laskutusvaluutasta. 
Jos laskutusvaluuttaa koskevaa tietoa ei saada tulli-ilmoituksesta, 
on tehtävä tutkimus tarvittavien tietojen keräämiseksi. 

Toimenpiteet, joiden tarkoituksena on muuttaa tämän asetuksen 
muita kuin keskeisiä osia, myös täydentämällä sitä, ja jotka 
koskevat otoksen ominaisuuksia, raportointijaksoa ja aggregoin
titasoa kumppanimaiden, tavaroiden ja valuuttojen osalta, hy
väksytään 11 artiklan 3 kohdassa tarkoitettua valvonnan käsit
tävää sääntelymenettelyä noudattaen. 

4. Jos tarvittavat tiedot ovat saatavissa tulli-ilmoituksesta, voi
daan päättää, että jäsenvaltiot laativat lisätilastoja kansallisen 
tason tarpeita varten. 

5. Jäsenvaltiot eivät ole velvollisia laatimaan ja toimittamaan 
komissiolle (Eurostat) ulkomaankaupan tilastoja sellaisista tilas
totiedoista, joita ei tullikoodeksin tai kansallisten ohjeiden mu
kaisesti ole vielä kirjattu tai joita ei voida saada suoraan jäsen
valtioiden tulliviranomaisille jätetyn tulli-ilmoituksen muista tie
doista. Seuraavien tietojen toimittaminen on sen vuoksi jäsen
valtioille valinnaista: 

a) tuonnin osalta määräjäsenvaltio; 

b) viennin osalta todellinen vientijäsenvaltio; 

c) liiketoimen luonne. 

7 artikla 

Tiedonvaihto 

1. Kansallisten tilastoviranomaisten on viipymättä ja viimeis
tään sitä kuukautta, jona tulli-ilmoitukset on hyväksytty tai tulli- 
ilmoituksia koskevat päätökset on tehty, seuraavan kuukauden 
kuluessa saatava tulliviranomaisilta tuontia ja vientiä koskevat 
tiedot, jotka perustuvat noille viranomaisille annettuihin tulli- 
ilmoituksiin. 

Näiden tietojen on sisällettävä ainakin 5 artiklassa luetellut ti
lastotiedot, jotka ovat tullikoodeksin tai kansallisten ohjeiden 
mukaan saatavilla tulli-ilmoituksessa.
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2. Sähköisessä muodossa tapahtuvaan keskinäiseen tiedon
vaihtoon käytettävän mekanismin käyttöönottopäivästä lukien 
tulliviranomaisten on varmistettava, että tuontia ja vientiä kos
kevat tiedostot toimitetaan sen jäsenvaltion kansalliselle tilasto
viranomaiselle, joka on ilmoitettu tulli-ilmoituksessa: 

a) tuonnin osalta määräjäsenvaltiona; 

b) viennin osalta todellisena vientijäsenvaltiona. 

Keskinäiseen tiedonvaihtoon käytettävä mekanismi otetaan käyt
töön viimeistään silloin, kun uudistetun tullikoodeksin I osaston 
2 luvun 1 jakso on sovellettavissa. 

3. Tämän artiklan 2 kohdassa tarkoitettua tiedonsiirtoa kos
kevat täytäntöönpanosäännöt voidaan määrittää 11 artiklan 2 
kohdassa tarkoitettua menettelyä noudattaen. 

8 artikla 

Ulkomaankaupan tilastojen toimittaminen komissiolle 
(Eurostat) 

1. Jäsenvaltioiden on toimitettava komissiolle (Eurostat) 6 ar
tiklan 1 kohdassa tarkoitetut tilastot viimeistään 40 päivän ku
luttua kunkin viitekuukauden päättymisestä. 

Jäsenvaltioiden on varmistettava, että tilastot sisältävät tiedot 
kaikesta tuonnista ja viennistä kyseisen viitekauden aikana, 
sekä tehtävä mukautuksia, jos tietoja ei ole saatavilla. 

Jäsenvaltioiden on toimitettava ajan tasalle saatetut tilastot, jos 
jo toimitettuihin tilastoihin tehdään muutoksia. 

Jäsenvaltioiden on sisällytettävä komissiolle (Eurostat) toimitet
taviin tuloksiin mahdolliset luottamukselliset tilastotiedot. 

Toimenpiteet, joiden tarkoituksena on muuttaa tämän asetuksen 
muita kuin keskeisiä osia, myös täydentämällä sitä, ja jotka 
koskevat tilastojen toimittamisen määräaikoja, sisältöä, katta
vuutta ja jo toimitettujen tilastojen tarkistamista koskevien edel
lytysten mukautuksia, hyväksytään 11 artiklan 3 kohdassa tar
koitettua valvonnan käsittävää sääntelymenettelyä noudattaen. 

2. Toimenpiteet, joiden tarkoituksena on muuttaa tämän ase
tuksen muita kuin keskeisiä osia, myös täydentämällä sitä, ja 
jotka koskevat 6 artiklan 2 kohdassa tarkoitettujen, yritysten 
ominaisuustietojen mukaan jaoteltujen ulkomaankaupan tilasto
jen ja 6 artiklan 3 kohdassa tarkoitettujen, laskutusvaluutan 
mukaan jaoteltujen ulkomaankaupan tilastojen toimittamisen 
määräaikoja, hyväksytään 11 artiklan 3 kohdassa tarkoitettua 
valvonnan käsittävää sääntelymenettelyä noudattaen. 

3. Jäsenvaltioiden on toimitettava tilastot komissiolle (Euros
tat) sähköisessä muodossa tiedonsiirtostandardin mukaisesti. Tu

losten toimittamiseen liittyvät käytännön järjestelyt voidaan 
määrittää 11 artiklan 2 kohdassa tarkoitettua menettelyä nou
dattaen. 

9 artikla 

Laadun arviointi 

1. Tämän asetuksen soveltamiseksi käytetään seuraavia siir
rettävien tietojen laatukriteerejä: 

a) ’relevanssi’, millä tarkoitetaan sitä, missä määrin tilastot täyt
tävät käyttäjien nykyiset ja potentiaaliset tarpeet; 

b) ’tarkkuus’, millä tarkoitetaan estimaattien läheisyyttä tunte
mattomiin todellisiin arvoihin nähden; 

c) ’ajantasaisuus’, millä tarkoitetaan ajanjaksoa tiedon saatavuu
den ja sen kuvaaman tapahtuman tai ilmiön välillä; 

d) ’oikea-aikaisuus’, millä tarkoitetaan viivettä tiedon julkista
mispäivämäärän ja tavoitepäivämäärän (päivämäärä, johon 
mennessä tieto olisi pitänyt toimittaa) välillä; 

e) ’saatavuus’ ja ’selkeys’, millä tarkoitetaan niitä ehtoja ja yksi
tyiskohtaisia sääntöjä, joiden mukaisesti käyttäjät voivat 
saada, käyttää ja tulkita tietoja; 

f) ’vertailukelpoisuus’, millä tarkoitetaan käytettyjen tilastollis
ten käsitteiden, mittausvälineiden ja menettelyjen eroavai
suuksien vaikutuksen mittaamista, kun tilastoja verrataan 
maantieteellisten alueiden, eri alojen tai eri ajanjaksojen vä
lillä; 

g) ’yhtenäisyys’, millä tarkoitetaan sitä, voidaanko tietoja luotet
tavasti yhdistellä eri tavoin ja eri käyttötarkoituksia varten. 

2. Jäsenvaltioiden on vuosittain toimitettava komissiolle (Eu
rostat) toimitettujen tilastojen laatua käsittelevä kertomus. 

3. Sovellettaessa tämän artiklan 1 kohdassa säädettyjä laatu
kriteerejä tilastoihin, jotka kuuluvat tämän asetuksen soveltamis
alaan, laaturaporttien yksityiskohtaiset soveltamissäännöt ja ra
kenne määritellään 11 artiklan 2 kohdassa tarkoitettua menet
telyä noudattaen. 

Komissio (Eurostat) arvioi toimitettujen tilastojen laadun.
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10 artikla 

Ulkomaankaupan tilastojen jakelu 

1. Komissio (Eurostat) jakelee yhteisön tasolla 6 artiklan 1 
kohdan mukaisesti laaditut ja jäsenvaltioiden toimittamat ulko
maankaupan tilastot ainakin yhdistetyn nimikkeistön alanimik
keen mukaisesti jaoteltuina. 

Vain silloin, jos tuoja tai viejä sitä vaatii, voivat tietyn jäsenval
tion kansalliset viranomaiset päättää jaellaanko sellaisia kyseisen 
jäsenvaltion ulkomaankauppatilastoja, joiden perusteella asian
omainen tuoja tai viejä on mahdollista tunnistaa, tai muute
taanko niitä siten, ettei jakelu vaaranna tilastosalaisuuden nou
dattamista. 

2. Komissio (Eurostat) ei jakele Taric-nimikkeistön ja etuus
kohtelun mukaan jaoteltuja yksityiskohtaisia tilastoja, jos niiden 
paljastaminen voi vahingoittaa yleistä etua yhteisön kauppa- ja 
maatalouspolitiikan osalta, sanotun kuitenkaan rajoittamatta tie
tojen levittämistä kansallisella tasolla. 

11 artikla 

Komiteamenettely 

1. Komissiota avustaa kolmansien maiden kanssa käytävän 
tavarakaupan tilastointia käsittelevä komitea. 

2. Jos tähän kohtaan viitataan, sovelletaan päätöksen 
1999/468/EY 5 ja 7 artiklaa ottaen huomioon mainitun pää
töksen 8 artiklan säännökset. 

Päätöksen 1999/468/EY 5 artiklan 6 kohdassa säädetyksi mää
räajaksi vahvistetaan kolme kuukautta. 

3. Jos tähän kohtaan viitataan, sovelletaan päätöksen 
1999/468/EY 5 a artiklan 1–4 kohtaa ja 7 artiklaa ottaen huo
mioon mainitun päätöksen 8 artiklan säännökset. 

12 artikla 

Kumoaminen 

Kumotaan asetus (EY) N:o 1172/95 1 päivästä tammikuuta 
2010. 

Sitä sovelletaan edelleen tietoihin, jotka koskevat 1 päivää tam
mikuuta 2010 edeltäneitä viitejaksoja. 

13 artikla 

Voimaantulo 

Tämä asetus tulee voimaan kahdentenakymmenentenä päivänä 
sen jälkeen, kun se on julkaistu Euroopan unionin virallisessa leh
dessä. 

Sitä sovelletaan 1 päivästä tammikuuta 2010. 

Tämä asetus on kaikilta osiltaan velvoittava, ja sitä sovelletaan sellaisenaan kaikissa jäsenval
tioissa. 

Tehty Strasbourgissa 6 päivänä toukokuuta 2009. 

Euroopan parlamentin puolesta 
Puhemies 

H.-G. PÖTTERING 

Neuvoston puolesta 
Puheenjohtaja 

J. KOHOUT
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